
MUNICIPAL CANVASSING BOARD SCHEDULE 
DECEMBER 10, 2024 DORAL RUN-OFF ELECTION 

(Subject to Change) 
 

CRONOGRAMA DE LA JUNTA DE ESCRUTINIO DE LA CIUDAD DE DORAL 
ELECCION DE SEGUNDA VUELTA DEL 10 DE DICIEMBRE DEL 2024 

(Sujeto a cambios) 
 
 

The City of Doral Canvassing Board will convene at the Office of the Supervisor of Elections, 2700 NW 87th 
Avenue, Miami, Florida 33172.  The Canvassing Board is convening on these dates for the December 10, 2024 
Doral Run-Off Election. 
 
La Junta de Escrutinio de la Ciudad de Doral se reunirá en la Oficina de la Supervisora de Elecciones, ubicada 
en 2700 NW 87th Avenue, Miami, FL 33172. La Junta de Escrutinio se reunirá en estas fechas para la Elección 
de Segunda Vuelta del 10 de diciembre del 2024. 

 

DATE/TIME 
FECHA/HORARIO 

ACTIVITY 
ACTIVIDAD 

Tuesday, December 3, 2024  
10:00 a.m. 
 
 
 
El martes 3 de diciembre del 2024 
a las 10:00 a.m. 
 
 
 

1. Logic and Accuracy Test of the touch screen and optical 
scan voting system to be used for vote-by-mail and 
precinct ballots, and automated independent audit 
system.  
 
Prueba de lógica y precisión de los sistemas de 
votación con pantalla sensible al tacto y escáner óptico 
que se utilizarán para las boletas de voto por correo, en 
los recintos y el sistema automatizado de auditoría 
independiente. 

 

Monday, December 9, 2024 
through 
Friday, December 13, 2024 
(Except December 10) 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
El lunes 9 de diciembre del 2024, 
hasta el 
viernes 13 de diciembre del 2024 
(excepto el 10 de diciembre) 

1. Public inspection of vote-by-mail ballots  
(8:00 a.m. to 8:30 a.m.) 

2. Daily opportunity for candidates, political party officials, 
political committee officials, or authorized designees to 
inspect vote-by-mail ballots and ballot materials (only 
provided if a written request is received no later than 48 
hours prior to the scheduled inspection) 
(8:30 a.m. to 9:00 a.m.) 

3. Vote-by-mail ballot opening and processing (as 
needed) 

4. Duplication of ballots (as needed) 
5. Scanning of ballots into automated independent audit 

system (as needed) 
 
        Inspección pública de las boletas de voto por correo 
       (8:00 a.m. to 8:30 a.m.) 
 
       Oportunidad diaria para que los candidatos, 

funcionarios de partidos políticos, funcionarios de 
comités políticos o personas autorizadas inspeccionen 
las boletas de voto por correo y los materiales 
electorales (solo se proporciona si se recibe una 



solicitud por escrito a más tardar 48 horas antes de la 
inspección programada) 

       (8:30 a.m. a 9:00 a.m.) 
 
        Apertura y procesamiento de las boletas de voto por 

correo (según sea necesario) 
 
        Duplicación de las boletas (según sea necesario) 
 
        Escaneo de boletas en un sistema de auditoría 

independiente automatizado (según sea necesario) 

Tuesday, December 10, 2024  
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
El martes 8 de diciembre del 2020 
desde las 5:00 p.m hasta la 
conclusión 
 
 
 
 
 
 

1. Public inspection of vote-by-mail ballots  
(11:30 a.m. to 12:00 p.m.) 

2. Daily opportunity for candidates, political party officials, 
political committee officials, or authorized designees to 
inspect vote-by-mail ballots and ballot materials (only 
provided if a written request is received no later than 48 
hours prior to the scheduled inspection) 
(12:00 p.m. to 12:30 p.m.) 

3. Vote-by-mail ballot opening and processing (as 
needed) 
(12:30 p.m.) 

4. Duplication of ballots (as needed) 
(12:30 p.m.) 

5. Scanning of ballots into automated independent audit 
system (as needed) 
(12:30 p.m.) 

6. Canvassing of presumed invalid vote-by-mail ballots  
(as needed) 
(5:30 p.m. to completion) 

7. Tabulation of results 
(7:00 p.m. to completion) 

8. Unofficial results  
(7:00 p.m. to completion) 

 
       Inspección pública de las boletas de voto por correo 
       (11:30 a.m. to 12:30 p.m.) 

 
Oportunidad diaria para que los candidatos, 
funcionarios de partidos políticos, funcionarios de 
comités políticos o personas autorizadas inspeccionen 
las boletas de voto por correo y los materiales 
electorales (solo se proporciona si se recibe una 
solicitud por escrito a más tardar 48 horas antes de la 
inspección programada) 
(12:00 p.m. a 12:30 p.m.) 

 
        Apertura y procesamiento de las boletas de voto por 

correo (según sea necesario) 
       (12:30 p.m.) 
 
        Duplicación de las boletas (según sea necesario) 
       (12:30 p.m.) 



 
        Escaneo de boletas en un sistema de auditoría 

independiente automatizado (según sea necesario) 
       (12:30 p.m.) 
 
       Escrutinio de las boletas de voto porcorreo 

supuestamente inválidas (según sea necesario) 
       (5:30 p.m. hasta la conclusión) 
 

Tabulación de los resultados 
       (7:00 p.m. hasta la conclusión) 
 
       Resultados preliminaries 
      (7:00 p.m. hasta la conclusión) 
 

Friday, December 13, 2024 
9:00 a.m.  
 
 
 
 
El viernes 13 de diciembre del 
2024 a las 9:00 a.m  

1. Canvassing of vote-by-mail and provisional ballots (as 
needed) 

2. Certification of official results 
3. Conduct post-election audit 

 
 
       Escrutinio de las boletas de voto por correo y las 

provisionales (según sea necesario) 
 

Certificación de los resultados oficiales 
 

Comienza el proceso de auditoría hasta la conclusión 

 
Canvassing Board Members    Miembros de la Junta de Escrutinio   
County Judge, Betsy Alvarez-Zane   Juez del Condado, Betsy Alvarez-Zane 
County Judge, Raul Cuervo    Juez del Condado, Raul Cuervo 
Connie Diaz, City Clerk    Connie Diaz, Secretaria Municipal 


